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návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 
 	 
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1226 z 24. apríla 2024 o vymedzení trestných činov a sankcií za porušenie reštriktívnych opatrení Únie a zmene smernice (EÚ) 2018/1673 (Ú. v. EÚ L, 2024/1226, 29.4.2024)
	1. Návrh zákona č. .../2027 Z. z. o zmene a doplnení niektorých zákonov v súvislosti s prijatím Občianskeho zákonníka 




	1 
	2 
	3 
	4 
	5 
	6 
	7 
	8 
	9 
	10* 

	Článok

	Text
	Spôsob transp.
	Číslo
	Článok
	Text
	Zhoda
	Poznámky

	Identifikácia goldplatingu
	Identifikácia oblasti goldplatingu a  vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu*

	Č: 10
O: 1
	1. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia s cieľom umožniť zaistenie a konfiškáciu prostriedkov a príjmov z trestných činov uvedených v článkoch 3 a 4. Členské štáty, ktoré sú viazané smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/42/EÚ, prijmú tieto potrebné opatrenia v súlade s uvedenou smernicou.
	N
	1
	Čl. CLXXII
§: 26
O: 2
P: b) 
	(2) Obmedzujúcimi a zaisťovacími opatreniami sú najmä:
b) zákaz nakladať s určitými vecami, právami alebo inými majetkovými hodnotami alebo právami,

	Ú
	
	GP-N
	

	Č: 10
O: 2
	2. Členské štáty prijmú potrebné opatrenia s cieľom umožniť zaistenie a konfiškáciu finančných prostriedkov alebo hospodárskych zdrojov, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia Únie a vo vzťahu ku ktorým označená fyzická osoba alebo zástupca označeného subjektu alebo orgánu spácha alebo sa zúčastní na spáchaní trestného činu, na ktorý sa vzťahuje článok 3 ods. 1 písm. h) bod i) alebo ii). Členské štáty prijmú tieto potrebné opatrenia v súlade so smernicou 2014/42/EÚ.
	N
	1
	Čl. CLXXII
§:26
O: 2
P: b)
	(2) Obmedzujúcimi a zaisťovacími opatreniami sú najmä:
b) zákaz nakladať s určitými vecami, právami alebo inými majetkovými hodnotami alebo právami,

	Ú
	
	GP-N
	


* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie:


LEGENDA:
	V stĺpci (1):
Č (Čl.) – článok
O (ods.) – odsek
V – veta
P – číslo (písmeno)

	V stĺpci (3):
N – bežná transpozícia
O – transpozícia s možnosťou voľby
D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)
n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje
	V stĺpci (5):
Č (Čl.) – článok
§ – paragraf
O (ods.) – odsek
V – veta
P – pododsek (bod)
	V stĺpci (7):
Ú – úplná zhoda
Č – čiastočná zhoda
Ž – žiadna zhoda (ak nie je dosiahnutá ani úplná ani čiastočná zhoda alebo k prebratiu dôjde v budúcnosti)
n.a. – neaplikovateľnosť (ak sa ustanovenie smernice netýka Slovenskej republiky alebo nie je potrebné ho prebrať)





Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná:
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* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie:
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